
  )2006آب  11( 1701مجلس الأمن رقم قرار لنص الحرفي لا
  

  إنّ مجلس الأمن،
  

  فقرة تمهیدیة
 520، )1978( 426، )1978( 425إذ یــذكر بقراراتــه الســابقة حــول لبنــان لا ســیما القــرارات  .1

، وكـــــــذلك )2006( 1697، و)2006( 1680و) 2006( 1655، )2004( 1559، )1982(
حزیــران  18الوضــع فــي لبنــان ولا ســیما منهــا تلــك الصــادرة فــي تــاریخ ببیاناتــه الرئاســیة حــول 

 2004تشـــــــــــــــــــــــــــــــــــرین الأول العـــــــــــــــــــــــــــــــــــام  19و) S/PRST/2000/21( 2000 العـــــــــــــــــــــــــــــــــــام
)S/PRST/2004/36(2005أیـــــــــــار العـــــــــــام  4، و )S/PRST/2005/17(كـــــــــــانون  23، و

 2006تمـــــــــــــــــــــــــــوز العـــــــــــــــــــــــــــام  30، و)S/PRST/2006/3(، 2006الثـــــــــــــــــــــــــــاني العـــــــــــــــــــــــــــام 
)S/PRST/2006/35(؛  

سـرائیل منـذ هجـوم  إذ .2 ٕ ّ للمعارك في لبنان وا حـزب "یعرب عن قلقه الشدید من التصعید المستمر
ــى الآن إلــى سـقوط مئــات القتلــى  ،2006تمــوز العــام  12علـى إســرائیل فـي  "االله الـذي أدّى حتّ

ئـات والجرحى لدى الطرفَین، وسبّب أضراراً فادحة في البنى التحتیـة المدنیـة وأدّى إلـى نـزوح م
  ؛من الأشخاص في الداخل الآلاف

مـا فـي الوقـت ذاتـه علـى الحاجـة إلـى المعالجـة  .3 د على الحاجة إلى وضع حـدّ للعنـف، إنّ إذ یشدّ
ــة للأســباب التــي أدّت إلــى نشــوب الأزمــة الحالیــة، بمــا فــي ذلــك الإفــراج غیــر المشــروط  الفوریّ

  ؛ندیَّین الإسرائیلیین المخطوفَینعن الج
ة  .4 ّ ع الجهـــود الهادفـــة إلـــى تســـویة مســـألة إذ یأخـــذ فـــي الاعتبـــار حساســـی مســـألة الســـجناء ویشـــجّ

  ؛للبنانیین المعتقلین في إسرائیلالسجناء ا
إذ یرحــب بجهــود رئــیس الــوزراء اللبنــاني وبــالتزام الحكومــة اللبنانیــة بخطــة النقــاط الســبع، التــي  .5

، فـي تقتضي فرض سیطرة الحكومة اللبنانیة على أراضیها من خلال قواتهـا المسـلحة الشـرعیة
ـــة اللبنانیـــة،  أو لأســـلحةمجـــال  أيشـــكل لا یتـــرك  ذســـلطة غیـــر ســـلطة الدول ٕ یرحـــب بـــالتزام  وا

وزیادة عـدد ومعـدات وتفـویض ونطـاق عملیـات  إضافةالحكومة اللبنانیة بتواجد قوة  دولیة مع 
ذهــذه القــوة،  ٕ یأخــذ بالاعتبــار طلــب الحكومــة اللبنانیــة الــذي تضــمنته هــذه الخطــة بانســحاب  وا

  ؛من جنوب لبنان الإسرائیلیةقوات فوري لل



  ؛ق هذا الانسحاب في اقرب وقت ممكنیطب أنیبدي عزمه على العمل على  إذ .6
  ؛ع في ما یتعلق بمنطقة مزارع شبعاإذ یأخذ علماً بالمقترحات المقدمة في خطة النقاط السب .7
 والقاضــــي بنشــــر ،2006آب العــــام  7فــــي  بالإجمــــاعیرحــــب بقــــرار حكومــــة لبنــــان المتخــــذ  إذ .8

جنـدي لبنـاني فـي جنـوب لبنـان، تزامنـا مـع انسـحاب  ألف 15القوات المسلحة اللبنانیة وعددها 
 "الیونیفیــل"مــن  إضــافیةوطلــب مســاندة قــوات  "الأزرقالخــط "مــا وراء  إلــى الإســرائیليالجــیش 

ٕ المنطقـــة و  إلـــىبحســب الحاجـــة، لتســـهیل دخــول القـــوات اللبنانیـــة المســلحة  عــادة التأكیـــد علـــى ا
  ؛مهامها تأدیةتعزیز القوات اللبنانیة المسلحة بالعتاد بحسب الحاجة لتمكینها من  إلىالسعي 

 الأمـــدطـــلاق النـــار، وحـــل طویـــل للمســـاعدة علـــى تـــأمین وقـــف مســـتمر لإ إذ یـــدرك مســـؤولیاته .9
 ؛للنزاع

  .العالمیین والأمنن التهدید الذي یتعرض له لبنان یشكل تهدیدا للسلام أب الإقرارومع  .10
   

  تنفیذیةفقرة 
یـــدعو إلـــى وقـــف كامـــل لجمیـــع العملیـــات الحربیـــة بالاســـتناد خصوصـــاً إلـــى وقـــف فـــوري لكـــلّ  .1

ــات ال"حــزب االله"الهجمــات مــن جانــب  ّ عســكریة الهجومیــة مــن جانــب ، ووقــف فــوري لكــلّ العملی
  ؛إسرائیل

كمــا هــو مقــرر فــي  "الیونیفیــل"الحربیــة، یــدعو حكومــة لبنــان و للأعمــالفــي ظــل وقــف كامــل  .2
إلى نشر قواتهما معاً في الجنوب، ویدعو حكومة إسـرائیل، مـع بـدء الانتشـار، إلـى  ،11الفقرة 

  ؛اللبناني بالتوازي مع ذلك سحب جمیع قواتها من الجنوب
یشــدد علــى أهمیــة بســط ســیطرة الحكومــة اللبنانیــة علــى كــل الأراضــي اللبنانیــة، عمــلاً بأحكــام  .3

، والأحكــــــام المرتبطــــــة والــــــواردة فــــــي اتفــــــاق )2006( 1680لقــــــرار وا) 2004( 1559القــــــرار 
 مجـــال لأســـلحة أو أيالطـــائف حـــول ممارســـة كامـــل ســـیادتها وســـیطرتها، فـــي شـــكل لا یتـــرك 

  ؛سلطة غیر سلطة الدولة اللبنانیة
  ؛وي للاحترام الكامل للخطّ الأزرقإذ یجدد دعمه الق .4
الســابقة ذات الصــلة، لســلامة أراضــي یجــدد أیضــا دعمــه القــوي، كمــا ذكــر فــي جمیــع قراراتــه  .5

لبنان وسیادته واستقلاله السیاسي ضـمن حـدوده المعتـرف بهـا دولیـا، كمـا هـو منصـوص علیـه 
سرائیل في في اتفاق الهدنة العام بین  ٕ   ؛1949آذار  23لبنان وا



یدعو المجتمـع الـدولي إلـى اتخـاذ خطـوات فوریـة لتوسـیع الـدعم المـالي والإنسـاني إلـى الشـعب  .6
اني، مـن ضــمنها تسـهیل العـودة الآمنــة للأشـخاص النـازحین، وتحــت سـلطة حكومـة لبنــان اللبنـ

ویـــدعوها أیضـــا إلـــى درس  ،15و 14إعـــادة فـــتح المطـــارات والمرافـــئ، اعتمـــادا علـــى الفقـــرتین 
  عمار وتنمیة لبنان؛إفي المستقبل للمساهمة في إعادة  مساعدة اكبر

ن لا یــتم القیــام بــأي عمــل یتعــارض مــع یؤكــد علــى أن جمیــع الأطــراف مســؤولة عــن ضــمان أ .7
التــي مـــن الممكــن أن تـــؤثر بشــكل غیـــر ملائــم علــى البحـــث عــن حـــل طویــل الأمـــد،  1الفقــرة 

الوصـول الإنســاني إلـى الســكان المـدنیین، مــن ضــمنها ممـر آمــن للقوافـل الإنســانیة، أو العــودة 
ه المســــؤولیة الطوعیــــة والآمنــــة للأشــــخاص النــــازحین، ویــــدعو جمیــــع الأطــــراف للاذعــــان لهــــذ

  والتعاون مع مجلس الأمن؛
یدعو إسرائیل ولبنان إلـى دعـم وقـف إطـلاق نـار دائـم وحـل طویـل الأمـد علـى أسـاس المبـادئ  .8

  الاحتــــــــــــــــرام الكامــــــــــــــــل للخــــــــــــــــط الأزرق مــــــــــــــــن كــــــــــــــــلا الطــــــــــــــــرفین، : والعناصــــــــــــــــر التالیــــــــــــــــة
ونهــــر  الأزرقترتیبــــات أمنیــــة لمنــــع اســــتئناف الأعمــــال العدائیــــة، تتضــــمن إنشــــاء بــــین الخــــط 

اللیطـــاني منطقـــة خالیـــة مـــن الأشـــخاص المســـلحین، والعتـــاد والأســـلحة عـــدا تلـــك العائـــدة إلـــى 
  المنتشــــرة فــــي هــــذه المنطقــــة،  11,، كمــــا هــــو مفــــوض فــــي الفقــــرة "الیونیفیــــل"حكومــــة لبنــــان و

 1680و) 2004( 1559التطبیــــق الكامــــل لمقــــررات اتفــــاق الطــــائف ذات الصــــلة، والقــــرارات 
سلحة كـل الجماعـات المسـلحة فـي لبنـان، مـن اجـل، ووفقـا لقـرار ، التي تتضمن نزع أ)2006(

عـدم وجـود أسـلحة أو سـلطة فـي لبنـان عـدا تلـك التابعـة  2006,تمـوز  27مجلس الوزراء فـي 
لا بیــع أو إمــدادات مــن  للدولــة اللبنانیــة، لا قــوات أجنبیــة فــي لبنــان مــن دون موافقــة الحكومــة،

تزویــد إســرائیل الأمــم المتحــدة  إلا إذا أجــازت حكومتــه، إلــى لبنــانالســلاح والمــواد المتعلقــة بهــا 
  ؛ط الألغام في لبنان التي بحوزتهابكل خرائ

یدعو الأمین العام إلى دعم الجهود لتأمین في أسـرع وقـت ممكـن اتفاقـات مبدئیـة بـین حكومـة  .9
 ،8لبنــان وحكومــة إســرائیل علــى قاعــدة وعناصــر حــل طویــل الأمــد كمــا ورد رابعــا فــي الفقــرة 

  یكون معنیا بشكل فاعل؛ أنبر عن نیته في ویع
یطالـــب الأمـــین العـــام بتطـــویر، بالتنســـیق مـــع فـــاعلین دولیـــین أساســـیین والأطـــراف المعنیـــة،  .10

 1680و) 2004( 1559اقتراحــــــات لتطبیــــــق بنــــــود اتفــــــاق الطــــــائف ذات الصــــــلة، والقــــــرارین 
، تتضـــمن نـــزع الســـلاح، وترســـیم حـــدود لبنـــان الدولیـــة، خصوصـــا فـــي تلـــك المنـــاطق )2006(



ي ذلـك معالجـة مسـألة مـزارع شـبعا، وتقـدیم تلـك الاقتراحـات حیث هناك نزاع أو التبـاس، بمـا فـ
  یوما؛ 30في غضون  إلى مجلس الأمن

یقـــــرر، بهـــــدف إضــــاـفة وتعزیـــــز القـــــوة الدولیـــــة لجهـــــة العـــــدد والمعـــــدات والتفـــــویض ونطـــــاق  .11
ألـف جنـدي والسـماح  15إلـى حـد أقصـى یبلـغ  "یونیفیـل"العملیات، السماح بزیادة القوة الدولیة 

 ):1978( 426و 425وفقا للقرارین  أداء المهمات الموكلة إلیها إلىللقوة، إضافة 

  مراقبة وقف العملیات العدائیة؛  .أ 
مرافقــة ودعــم القــوات المســلحة اللبنانیــة فیمــا تنتشــر فــي الجنــوب، وبینهــا علــى طــول الخــط   .ب 

الأزرق، بـالتزامن مــع ســحب إســرائیل لقواتهــا المســلحة مــن لبنــان كمــا هــو منصــوص علیــه 
  ؛ 2الرقم في الفقرة 

  مع الحكومة اللبنانیة والحكومة الإسرائیلیة؛) ب( 11تنسیق أنشطتها المتصلة بالفقرة   .ج 
توســیع مســـاعدتها للإســـهام فـــي ضـــمان الوصــول الإنســـاني إلـــى الســـكان المـــدنیین وعـــودة   .د 

  الأشخاص المهجرین بشكل إرادي وآمن؛
منطقــة المشــار إلیهــا ال مســاعدة القــوات المســلحة اللبنانیــة فــي اتخــاذ خطــوات باتجــاه إقامــة  .ه 

  ؛8في الفقرة 
 ؛14على طلبها، في تطبیق الفقرة مساعدة الحكومة اللبنانیة، بناء   .و 

دعما لطلب الحكومة اللبنانیـة نشـر قـوة دولیـة لمسـاعدتها علـى ممارسـة سـلطتها علـى كامـل  .12
 القیــام بكــل التحركــات الضــروریة فــي منــاطق نشــر قواتهــا "الیونیفیــل"الأراضــي، یســمح لقــوات 

منــاطق عملیاتهــا لا تســتخدم للأعمــال العدائیــة بــأي شــكل،  أنوفــي إطــار قــدراتها، للتأكــد مــن 
مهماتهــا بتفــویض مــن مجلــس الأمــن،  أداءومقاومــة المحــاولات عبــر وســائل القــوة لمنعهــا مــن 

وحمایــة مــوظفي الأمــم المتحــدة، التســهیلات، التجهیــزات والمعــدات، تــأمین امــن وحریــة تحــرك 
بمســـؤولیة الحكومــــة  الأضـــرارمتحـــدة وعمـــال الإغاثـــة الإنســـانیة، ومـــن دون مـــوظفي الأمـــم ال

 .اللبنانیة في حمایة المدنیین تحت التهدید الوشیك بالعنف الجسدي

 "الیونیفیــل" أنیطلــب مــن الأمــین العــام بشــكل عاجــل وضــع الأمــور فــي مكانهــا للتأكــد مــن  .13
البحـث فـي  إلـىو الـدول الأعضـاء قادرة على تأدیة مهامها التـي یـنص علیهـا هـذا القـرار، یـدع

علــى طلبـــات المســاعدة مـــن القــوة، ویعبـــر عـــن  إیجابـــاً والــرد  "الیونیفیـــل"مســاهمات معینـــة فــي 
 .في الماضي "الیونیفیل"هؤلاء الذین ساهموا في  إلىشكره العمیق 



تــأمین حــدودها والمــداخل الأخــرى لمنــع دخــول لبنــان مــن دون  إلــىیــدعو الحكومــة اللبنانیــة  .14
تقـدیم  11كمـا تـنص الفقـرة  "الیونیفیـل"و المعـدات المتصـلة بهـا ویطلـب مـن ها الأسلحة أموافقت

 .الحكومة اللبنانیة نزولا عند طلبها إلىالمساعدة 

أراضــــیها أو  تتخـــذ الخطــــوات الضــــروریة لمنـــع، عبــــر أنكـــل الــــدول یحــــب  أنیقـــرر أیضــــا  .15
 :موانئها أو طائراتها

بیـع أو تزویــد أي مجموعــة أو أفــراد فـي لبنــان بالأســلحة والمعــدات المتصـلة بهــا مــن كافــة   .أ 
الأنــواع، بمــا فیهـــا الأســلحة والـــذخیرة، الآلیــات والمعـــدات العســكریة، التجهیـــزات التــي لهـــا 

هـــي ) هـــذه الـــدول(صـــفة عســـكریة وقطـــع غیـــار مـــا ذكـــر ســـابقا، بغـــض النظـــر إذا كانـــت 
  .لا أممصدرها 

وعـــة أو أفـــراد فـــي لبنـــان بـــأي تـــدریبات تقنیـــة أو مســـاعدة تتعلـــق بالتزویـــد، تزویـــد أي مجم  .ب 
هـذا المنـع لا  أنالتصنیع، الصیانة أو استخدام المعدات المذكورة في الفقرة السـابقة، غیـر 

یطبـق علـى الأسـلحة والمعــدات المتصـلة والتـدریب أو المسـاعدة التــي تسـمح بهـا الحكومــة 
 .11تنص علیه الفقرة كما > ونیفیلالی<اللبنانیة أو 

ویعبــر عــن عزمــه إعطــاء  ،2007آب  31فــي لبنــان حتــى  "الیونیفیــل"یقــرر تمدیــد انتــداب  .16
دعــم إضــافي لهــذا الانتــداب وللخطــوات الأخــرى مــن اجــل المســاهمة فــي تطبیــق وقــف إطــلاق 

 .نار دائم وحل طویل الأمد

ء تطبیـق هـذا القـرار، یطلب من الأمین العام تقدیم تقریر للمجلس خلال أسـبوع واحـد مـن بـد .17
 .ثم على أساس دوري

ســـلام عـــادل ودائـــم فـــي الشـــرق الأوســـط، علـــى  إلـــىیشـــدد علـــى الأهمیـــة والحاجـــة للتوصـــل  .18
 338ورقـــم  1967تشـــرین الثـــاني  22المـــؤرخ ) 1967( 242أســـاس كـــل قراراتـــه الســـابقة رقـــم 

 .1973تشرین الأول  22المؤرخ ) 1973(

 .یقرر إبقاء المسألة قید نظره الفعلي .19

  



Resolution 1701 (2006) 
Adopted by the Security Council at its 5511th meeting, on 11 August 

2006 
 
 
The Security Council, 
 
Recalling all its previous resolutions on Lebanon, in particular resolutions 
425 (1978), 426 (1978), 520 (1982), 1559 (2004), 1655 (2006) 1680 (2006) 
and 1697 (2006), as well as the statements of its President on the situation in 
Lebanon, in particular the statements of 18 June 2000 (S/PRST/2000/21), of 
19 October 2004 (S/PRST/2004/36), of 4 May 2005 (S/PRST/2005/17), of 
23 January 2006 (S/PRST/2006/3) and of 30 July 2006 (S/PRST/2006/35), 
 
Expressing its utmost concern at the continuing escalation of hostilities in 
Lebanon and in Israel since Hizbollah’s attack on Israel on 12 July 2006, 
which has already caused hundreds of deaths and injuries on both sides, 
extensive damage to civilian infrastructure and hundreds of thousands of 
internally displaced persons, 
 
Emphasizing the need for an end of violence, but at the same time 
emphasizing the need to address urgently the causes that have given rise to 
the current crisis, including by the unconditional release of the abducted 
Israeli soldiers, 
 
Mindful of the sensitivity of the issue of prisoners and encouraging the 
efforts aimed at urgently settling the issue of the Lebanese prisoners 
detained in Israel, 
 
Welcoming the efforts of the Lebanese Prime Minister and the commitment 
of the Government of Lebanon, in its seven-point plan, to extend its 
authority over its territory, through its own legitimate armed forces, such 
that there will be no weapons without the consent of the Government of 
Lebanon and no authority other than that of the Government of Lebanon, 
welcoming also its commitment to a United Nations force that is 
supplemented and enhanced in numbers, equipment, mandate and scope of 
operation, and bearing in mind its request in this plan for an immediate 
withdrawal of the Israeli forces from southern Lebanon, 
 
Determined to act for this withdrawal to happen at the earliest, 



 
Taking due note of the proposals made in the seven-point plan regarding the 
Shebaa farms area, 
 
Welcoming the unanimous decision by the Government of Lebanon on 7 
August 2006 to deploy a Lebanese armed force of 15,000 troops in South 
Lebanon as the Israeli army withdraws behind the Blue Line and to request 
the assistance of additional forces from the United Nations Interim Force in 
Lebanon (UNIFIL) as needed, to facilitate the entry of the Lebanese armed 
forces into the region and to restate its intention to strengthen the Lebanese 
armed forces with material as needed to enable it to perform its duties, 
 
Aware of its responsibilities to help secure a permanent ceasefire and a long-
term solution to the conflict, 
 
Determining that the situation in Lebanon constitutes a threat to international 
peace and security, 
 

1. Calls for a full cessation of hostilities based upon, in particular, the 
immediate cessation by Hizbollah of all attacks and the immediate 
cessation by Israel of all offensive military operations; 

2. Upon full cessation of hostilities, calls upon the Government of 
Lebanon and UNIFIL as authorized by paragraph 11 to deploy their 
forces together throughout the South and calls upon the Government 
of Israel, as that deployment begins, to withdraw all of its forces from 
southern Lebanon in parallel; 

3. Emphasizes the importance of the extension of the control of the 
Government of Lebanon over all Lebanese territory in accordance 
with the provisions of resolution 1559 (2004) and resolution 1680 
(2006), and of the relevant provisions of the Taif Accords, for it to 
exercise its full sovereignty, so that there will be no weapons without 
the consent of the Government of Lebanon and no authority other than 
that of the Government of Lebanon; 

4. Reiterates its strong support for full respect for the Blue Line; 
5. Also reiterates its strong support, as recalled in all its previous 

relevant resolutions, for the territorial integrity, sovereignty and 
political independence of Lebanon within its internationally 
recognized borders, as contemplated by the Israeli-Lebanese General 
Armistice Agreement of 23 March 1949; 



6. Calls on the international community to take immediate steps to 
extend its financial and humanitarian assistance to the Lebanese 
people, including through facilitating the safe return of displaced 
persons and, under the authority of the Government of Lebanon, 
reopening airports and harbours, consistent with paragraphs 14 and 
15, and calls on it also to consider further assistance in the future to 
contribute to the reconstruction and development of Lebanon; 

7. Affirms that all parties are responsible for ensuring that no action is 
taken contrary to paragraph 1 that might adversely affect the search 
for a long-term solution, humanitarian access to civilian populations, 
including safe passage for humanitarian convoys, or the voluntary and 
safe return of displaced persons, and calls on all parties to comply 
with this responsibility and to cooperate with the Security Council; 

8. Calls for Israel and Lebanon to support a permanent ceasefire and a 
longterm solution based on the following principles and elements: 

- full respect for the Blue Line by both parties; 
- security arrangements to prevent the resumption of hostilities, 

including the establishment between the Blue Line and the 
Litani river of an area free of any armed personnel, assets and 
weapons other than those of the Government of Lebanon and of 
UNIFIL as authorized in paragraph 11, deployed in this area; 

- full implementation of the relevant provisions of the Taif 
Accords, and of resolutions 1559 (2004) and 1680 (2006), that 
require the disarmament of all armed groups in Lebanon, so 
that, pursuant to the Lebanese cabinet decision of 27 July 2006, 
there will be no weapons or authority in Lebanon other than 
that of the Lebanese State; 

- no foreign forces in Lebanon without the consent of its 
Government; 

- no sales or supply of arms and related materiel to Lebanon 
except as authorized by its Government; 

- provision to the United Nations of all remaining maps of 
landmines in Lebanon in Israel’s possession; 

9. Invites the Secretary-General to support efforts to secure as soon as 
possible agreements in principle from the Government of Lebanon 
and the Government of Israel to the principles and elements for a 
long-term solution as set forth in paragraph 8, and expresses its 
intention to be actively involved; 

10. Requests the Secretary-General to develop, in liaison with relevant 
international actors and the concerned parties, proposals to implement 



the relevant provisions of the Taif Accords, and resolutions 1559 
(2004) and 1680 (2006), including disarmament, and for delineation 
of the international borders of Lebanon, especially in those areas 
where the border is disputed or uncertain, including by dealing with 
the Shebaa farms area, and to present to the Security Council those 
proposals within thirty days; 

11. Decides, in order to supplement and enhance the force in numbers, 
equipment, mandate and scope of operations, to authorize an increase 
in the force strength of UNIFIL to a maximum of 15,000 troops, and 
that the force shall, in addition to carrying out its mandate under 
resolutions 425 and 426 (1978): 

a) Monitor the cessation of hostilities; 
b) Accompany and support the Lebanese armed forces as they 

deploy throughout the South, including along the Blue Line, as 
Israel withdraws its armed forces from Lebanon as provided in 
paragraph 2; 

c) Coordinate its activities related to paragraph 11 (b) with the 
Government of Lebanon and the Government of Israel; 

d) Extend its assistance to help ensure humanitarian access to 
civilian populations and the voluntary and safe return of 
displaced persons; 

e) Assist the Lebanese armed forces in taking steps towards the 
establishment of the area as referred to in paragraph 8; 

f) Assist the Government of Lebanon, at its request, to implement 
paragraph 14; 

12. Acting in support of a request from the Government of Lebanon to 
deploy an international force to assist it to exercise its authority 
throughout the territory, authorizes UNIFIL to take all necessary 
action in areas of deployment of its forces and as it deems within its 
capabilities, to ensure that its area of operations is not utilized for 
hostile activities of any kind, to resist attempts by forceful means to 
prevent it from discharging its duties under the mandate of the 
Security Council, and to protect United Nations personnel, facilities, 
installations and equipment, ensure the security and freedom of 
movement of United Nations personnel, humanitarian workers and, 
without prejudice to the responsibility of the Government of Lebanon, 
to protect civilians under imminent threat of physical violence; 

13. Requests the Secretary-General urgently to put in place measures to 
ensure UNIFIL is able to carry out the functions envisaged in this 
resolution, urges Member States to consider making appropriate 



contributions to UNIFIL and to respond positively to requests for 
assistance from the Force, and expresses its strong appreciation to 
those who have contributed to UNIFIL in the past; 

14. Calls upon the Government of Lebanon to secure its borders and other 
entry points to prevent the entry in Lebanon without its consent of 
arms or related materiel and requests UNIFIL as authorized in 
paragraph 11 to assist the Government of Lebanon at its request; 

15. Decides further that all States shall take the necessary measures to 
prevent, by their nationals or from their territories or using their flag 
vessels or aircraft: 

a) The sale or supply to any entity or individual in Lebanon of 
arms and related materiel of all types, including weapons and 
ammunition, military vehicles and equipment, paramilitary 
equipment, and spare parts for the aforementioned, whether or 
not originating in their territories; and 

b) The provision to any entity or individual in Lebanon of any 
technical training or assistance related to the provision, 
manufacture, maintenance or use of the items listed in 
subparagraph (a) above; 

except that these prohibitions shall not apply to arms, related 
material, training or assistance authorized by the Government of 
Lebanon or by UNIFIL as authorized in paragraph 11; 

16. Decides to extend the mandate of UNIFIL until 31 August 2007, and 
expresses its intention to consider in a later resolution further 
enhancements to the mandate and other steps to contribute to the 
implementation of a permanent ceasefire and a long-term solution; 

17. Requests the Secretary-General to report to the Council within one 
week on the implementation of this resolution and subsequently on a 
regular basis; 

18. Stresses the importance of, and the need to achieve, a comprehensive, 
just and lasting peace in the Middle East, based on all its relevant 
resolutions including its resolutions 242 (1967) of 22 November 1967, 
338 (1973) of 22 October 1973 and 1515 (2003) of 19 November 
2003; 

19. Decides to remain actively seized of the matter. 
 


